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rozvedl,“ dodala. „Fyzický důkaz nemůže sám o sobě vypoví­
dat křivě. Je vždycky přítomný. Jeho hodnotu může umenšit 
pouze lidská neschopnost tento důkaz objevit, prozkoumat 
a pochopit.“

Lincoln Rhyme přikývl. Správné odpovědi lze kvitovat, ale 
nikdy chválit, pochvala je vyhrazena pro proniknutí do pod­
staty věcí, které svou hloubkou přesahuje obvyklý standard. 
Dívka na něj nicméně zapůsobila, protože studentům dosud 
nedoporučil žádnou odbornou publikaci, která by o  velkém 
francouzském kriminalistovi pojednávala. S tázavým výrazem 
v očích přejel pohledem po tvářích posluchačů. „Zapsali jste si 
všichni, co řekla paní Archerová? Zdá se, že někteří ne. Ne­
chápu dost dobře proč.“

Tužky začaly přičinlivě běhat po papíru, rozklapaly se klá­
vesnice notebooků, prsty se roztančily nad dvourozměrnými 
tlačítky tabletů.

Tohle byla teprve druhá hodina předmětu nazvaného „Úvod 
do analýzy místa činu“ a pravidla hry mezi vyučujícím a stu­
denty nebyla dosud pevně stanovena. Paměť posluchačů bude 
zajisté pružná a v dobré kondici, leč nikoli neomylná. Kromě 
toho záznam informací na papír nebo do elektronických obvo­
dů znamená jejich osvojení, ne jen pouhé pochopení. 

„Ta odpověď tam prostě je,“ zopakoval Rhyme, nu ano, pro­
fesorsky. „Pro kriminalistiku – forenzní vědu – neexistuje jedi­
ný zločin, který by se nedal vyřešit. Je to pouze otázka zdrojů, 
vynalézavosti, důvtipu a úsilí. Jak daleko jste při identifikaci 
pachatele ochotni zajít? A ano, Paul Kirk to v padesátých letech 
minulého století skutečně řekl.“ Podíval se na Juliette Arche­
rovou. Zatím znal jména jen několika studentů a  Archerová 
byla první.

„Kapitáne Rhyme?“ ozval se mladík ze zadní části učeb­
ny, v níž se sešlo asi třicet posluchačů ve věku od dvaceti do 
čtyřiceti let s  převahou těch mladších. Navzdory stylovým 
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„Ta odpověď tam je.“
Následovala odmlka, do níž zněla ozvěna slov odrážející se 

od stěn barvy akademické zeleně. To znamená žlučovité.
„Ona odpověď může být zcela zřejmá. Například zakrváce­

ný nůž pokrytý pachatelovými otisky prstů a DNA, který má 
střenku ozdobenou intarzovanými iniciálami pachatele a citá­
tem z jeho oblíbené básně. Anebo skrytá, ne víc než tři nevi­
ditelné ligandy – a co je ligand? Ví to někdo?“ 

„Olfaktorická molekula, pane.“ Roztřesený mužský hlas.
„Řekl jsem skrytá,“ pokračoval Lincoln Rhyme. „Odpověď 

může spočívat ve třech olfaktorických molekulách. Ale je tam. 
Spojení mezi vrahem a obětí nás může přivést k pachatelovým 
dveřím a přesvědčit porotu, aby ho nechala na dvacet nebo tři­
cet let nastěhovat do nového bydliště. A nyní mi někdo vysvět­
lete Locardův princip.“

Z přední řady zazněl pevný ženský hlas: „Při každém zloči­
nu dochází k přenosu materiálu mezi zločincem a místem činu, 
nebo mezi zločincem a obětí, s největší pravděpodobností pak 
k oběma typům přenosu. Francouzský kriminalista Edmond 
Locard použil termín prach, ale běžněji se používá výraz mate-
riál. Jinými slovy stopový důkaz.“ Žena, která odpověděla, na­
klonila hlavu a odhodila si z čela dlouhé kaštanové vlasy, které 
jí rámovaly obličej tvaru srdce. „Paul Kirk tento poznatek dále 


